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Szerkesztőség és kiadóhivatal
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Minden e lap szellemi, vagy anyagi részét illető kfildeméay 
ide intézendő.

A DEBRECZENI LAPOK megjelenik minden vasárnap.
Egyes eaám ára. -4 Irr. nc&plrstö misaer. tozsfiéten.

Husvétra!
Harangok zengő hangján, melyet 

viszhangoz hegy, völgy, folyó, tenger, 
— szól hozzánk az ige biztatón, bá- 
toritón!

Feltámadunk! Nincs elmúlás a 
halálban, a tespedés nem örök álla­
pot, csak átmenet. Ami elmúlt, amit 
megsiratunk, ami elveszett előlünk a 
múlt sivatagában, azt megfogjuk ta­
lálni újra, meg újra azon az oázison, 
mely mint a jövendő integet felénk 
emberi vándorutjaink messze távo­
lából !

. ..A húsvét ünnepének ez a 
biztató, melegítő motívuma valóságos 
áldás azokban a közéleti viharokban, 
melyek elzúgnak fölöttünk a hétköz­
napok hosszú során,

Hiába temetkezünk ridegen a 
polgári kötelességtudás, hazafias mun­
ka és az emberszeretet gyakorlásá­
nak fölemelő érzésébe, — nem zár­
hatjuk el füleinket az elől a siketitő 
tombolás elől, melyet a közélet pia- 
czán néhány mesterségszerii komédiás 
elkövet,

„Botrány !“ „Korrupczió !“ Gálád 
gyanúsítás és rágalom tombol a ma-
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Pardon kisasszony.

Megesett Önnel is bizonynyal 
— Hisz tánczközben nem ritkaság — 
Valami csélcsap úriember 
Kicsiny, formás lábára hág ,- 

Pardon, kisasszony!

Nem mondom, mintha ez a nagybaj 
Velem megtörtént volna tán,
A tánezterem parquettjén Önbe 
Szerelmes lettem én csupán.

Pardon kisasszony!

Két hétig Önről álmodoztam,
Nevét susogtam szüntelen,
A sok merengéstől lefogytam,
Ah! szörnyű volt e gyötrelem ! 

Pardon, kisasszony

De végre is, midőn a vágytól 
A szivem szinte megrepedt,

gyár társadalom fölött, Elrémülünk, 
a mikor meghalljuk, hogy a gyanú­
sítás egy Ciceró tógájában közelíti 
meg azokat a legtiszteltebb politikai 
és társadalmi alakokat, akiket meg­
szoktunk úgy becsülni, mint a polgári 
és hazafiul becsület oltárképeit s le­
törli róluk szennyes szivacsával azt 
a hímet, melyet a honpolgárok tisz­
telete és becsülése adott nekik.

Valóban nem tudjuk, hova fog 
ez vezetni!

A gyanúsítás ádáz gyűlölettől ve­
zetett fatkája üvölt felénk mindenfe­
lől. Itt egy megrágalmazott állam- 
tisztviselő, amott egy gyalázott kor­
mányférfi, megvesztegethető bíró, és 
a tetejében, mint ők mondják, egy 
egész nagy korrumpált parlament.

Hiszen, ha ez Így megy, ma-hol­
nap nem lesz önérzetes ember, aki 
közhivatalt vállal s becsületes köz­
érdekű munkát teljesít.

Az inkompatibilitás nevében arra 
alkalmas és kiváló tehetségeket akar­
nak eltiltani, puszta politikai hajszá­
ból, attól, hogy tehetségük, buzgósá- 
guk legjavát értékesítsék, vagy ál­
dozzák az emberi munka oltárára.

Valóban nem tudjuk, nem va-

Elmentem Önhöz s térden állva 
Megvallottam szerelmemet.

Pardon, kisasszony !

A pamlagcsipkét tépegetve 
Ön szemlesütve hallgatott,
S én, tudj! Isten, mit emlegettem, 
Hűséget, öltéért és papot . . .

Pardon, kisasszony !

Elváltunk. Egy rövidke hétig 
Utána sirt még a szivem,
Aztán az emberek s az élet 
Kigyógyitattak sebtiben.

Pardon, kisasszony!

Azért, kérem, feledjen engem,
Csak tévedtünk : hisz azt szabad;
Az ily apró-cseprő dologra 
Közönynyel ezt mondják manap : 

Pardon, kisasszony!

Fehér Jenő.

gyünk képesek megmondani, hogy 
mi hát az igazi inkompatibilitás ! A 
tisztességes ember soha semmi kö­
rülmények között, semmiféle állásá­
ban nem összeférhetetlen. A becsü­
letes emberre sértés már annak a 
föltételezése is, hogy önérdekből, vagy 
mások érdekében az országos köz- 
ügyek sérelmére tudna közreműködni.

Másrészt pedig az inkompatibili­
tás fönnáll minden fokon, minden ál­
lásban, hivatalban, tisztben, kvalifi- 
káczióban ; s ha gyanúsítani akarunk, 
hát ki lehet mutatni, hogy X. főispán 
inkompatibilis befolyást gyakorol a 
megye alantas tisztviselőire, hogy V. 
adófelügyelő, vagy Z. rendőrkapitány 
illetéktelenül aknázza ki állásának 
előnyeit mások rovására.

Igenis! Bizonyos érintkezésekben 
minden polgár talál összeférhetlen- 
séget, s csak a rágalomnak kell elő­
bukkannia, hogy ráfogja akárkire a 
tisztességtelen ezélzatot, az önérdek 
hajkászatot, vagy a köznek kiját­
szását . ..

Hát nem halljuk-e minduntalan, 
hogy az orvos összejátszik a pati­
kussal, az ügyvéd a bíróval, a végre­
hajtó a becsüssel, ez meg az árverési

A. vízió.
— A „Debreczeni Lapok" eredeti tárczája. —

Irta: Bignió Mariska.
Annácska leiko egy pillanatra az égbo 

szállt, elhozta onnan a gondos anyai szeretet 
megnyilatkozását.

Egy katona tiszt árvája volt a két leány, 
a fényes élet pályának tragikus örökösei, jól 
nevelt finom érzés a nagy szegénység vékony 
köntösében mintha egy Murillo festmény lett 
volna durva fakoretbo illesztve. — Tilda varró 
leány lett. — Szép tudománya nagy mű­
veltsége volt, do nem lett képesítve semmire. 
Protektiot nem tudott szerezni, tehát néni 
maradt más hátra, mint a varró tüt forgatni. 
Négy évvel fiatalabb nővére folyton beteg 
volt, ennek ápolására is kellett gondolnia. S 
hogy a nehéz sors még elviselhotlonobb legyen 
— az élet tavaszának virága is nyiladozni 
kezdett. Róbert igen derék fin volt, de szor­
galmán müveit lelkén kívül semmivel sem 
birt. Kezdő mérnök létére nagyon messze tá­
volból integetett felé a boldog fészekrakás 
reménye.

Tilda elhatározta, hogy lemond, vissza­
adja a boldogtalan ifjú szavát, melylycl egy 
önfeledt boldog pillanatban lekötötte magát.

.A'/*?1



\

2

hiénákkal . . . Hat nem rágalmaznak-c 
utón útfélen köztisztviselőket a [»öv- 
vesztes felek részrehajlással, meg­
vesztegethetőséggel és nem volt-e ez 
mindig igy, a mióta érdek van s az 
emberek fölött embertársaik ülnek 
törvényt a hatóság, vagy a királyi 
hatalom nevében ?

Ilyen pervesztes fél van a poli­
tikai életben is. Az sem uj dolog, 
hogy a kisebbség, és rendesen az 
elenyésző kisebbség mint végső esz­
közhöz. hozzányúl mindig az erkölcs­
höz, és saját csekélysége tudatában a 
nagy többség tisztességét helyezi 
gyanús világításba a nagy nyilvános­
ság előtt. ..

Megjáratják a Golgothát a köz­
élet tisztes alakjaival s azok lelkűk 
tisztasága tudatában büszkén hordják 
a keresztet, melynek viselése őket le 
nem görnyeszti, meg nem töri, meg 
nem semmisíti.

S a legszebb tavaszi ünnep, a 
húsvét aranyos sugárba fogja alak­
jaikat. A szenvedések nagy hete 
akármilyen hosszú is, — elmúlik, s 
nyomában jár az üdvözülés, a föl- 
támadás.

A poroszlók hiába takarják el ar- 
czukat, a világosság kitör a sírból, 
a kő megmozdul a sírbolt fölött s ki­
kel belőle az Igazság, a Megváltás, 
a Megdicsőülés fényességei alakja. ..

Igen, feltámadunk!
Bármilyen erős is a romlott Ró­

ma hadserege, az erőszak nem ölheti 
meg az eszmét, az igazságot; csak 
az embert.

— Jobb ha most elválunk Róbert — 
mondá szilárd hangon, mely tompa volt szi­
vében vonagló nagy fájdalmától. — Az élet 
boldogság a mi részünkre úgyis elérhetetlen, 
látja igy megmarad egy boldog emlék ; szépen, 
tisztán, ifjú éveinkből. Úgy meg talán egy 
napon átkozná nagy szerelmét, mely akadály 
volt egy szebb jövő megteremtésénél. —--------

Az ifjú őrült fájdalommal csókolta meg 
a búcsúra nyújtott kezet, — nyomorúságát 
nem ajánlhatta tovább föl a büszke leány­
kának.

A téli nap halvány sugara belopta magát 
a sötét udvari szobáeska keskeny ablakán. 
Tévedezve játszottak a falon megütköző suga­
rak, Annácska hófehér vánkosán feküdt, vé­
kony újaival ő is játszott a napsugarak, rez­
gésében.

Senki sem volt a szobában csak a kis 
beteg, sokáig mulatott a búcsúzó nappal, régi 
jó barátok voltak már ő és a napsugár, az 
mindég felkereste ha nem volt fclleges' az ég, 
de csak az esti órákban, mert reggel az előtte 
álló nagy háztól nem jutott hozzá. Midőn 
utolsó csókját hintve eltűnt a napsugár a kis 
beteg fájdalmasan felsóhajtott.

— 0 is elhagyott! — Ismét magam ma­
radok s jön a csúf setétség — ina még lám­
pát sem tudok gyújtani, gyengeségemtől nem 
mozdulhatok, mert a láz gyötörni fog s nem 
bírok bevenni gyógyszert. Tilda későig nem 
jön haza ; a nagyságos asszony bizonyosan 
bálba készül, azért kell szegény Tildának későig 
varrni. Istenem! mily nagy teher is vagyok én
szegény Tildának.-------------------

Nem is lehet rósz a moghalás, az ar-

»DEBRECZENI LAPOK“________

És bármennyien legyenek is a 
! rágalmazók, ennek a magyar nemzet­
nek erkölcsi tisztessége sokkal na­
gyobb, semhogy diadalmasan ne tá­
madna fel a mélységből, ahova az 
irigy pártszenvedély lökni szeretné.

Mi nem hiszünk az Ördögökben, 
de hisszük a fényességet és feltáma­
dást !

Ä gazda reménye,
(A. E.) A mezők bársonya kizöldült. A 

jól müveit földek ősereje szárba hajtja nem­
sokára a vetést, kifejtik, megérik a kalász, 
magtárba kerül a szem, várva a vevőt. Váj­
jon fog-o jönni, és ha igen, milyen árat lesz 
hajlandó adni ? n,z a nagy kérdés, a molyén 
megfordul jóformán minden.

Tavaly, évek óta először megkönyebbül- 
ton sóhajtott föl a magyar gazda, mert tűr­
hető árakat Ígértek neki. Birálgatás nélkül, 
fogadta el az okot, a melyet neki mondottak, 
a midőn Ivelet-India rossz termését és más 
államok apadó búza produkcióját emlegették. 
Azt hitte, végre is mindegy, miért jobbak az 
árak, a fődolog, hogy jók legyenek és azok is 
maradjanak.

Vájjon igy fognak-o maradni ? Ez a nagy 
kérdőjel merült fel sokak és mi előttünk is. 
Nem kell a betakarításig várni, sőt addig 
sem, inig csak hozzávetőleg is meg lehetne 
határozni, milyen lesz ennek az évnek a ter­
mése. Az árak a börzéken már is esnek. Ezt 
a gazdák nagy része, nem lévén immár eladó 
készlete, nem igen bánja. De érdemes lesz 
vele törődni, mert hiszen azzal az elmés szer­
kezettel, mit határidőüzletnek hívnak, a jövő 
évi termésnek árát már ma kezdik meghatá­
rozni. Az ősszi búza, mely még odáig som 
jutott, hosy szárba menjen, már fo­
rog a börzén, persze csak papiroson, mint 
papirosbuza, a spekulácziónak annyira kegyelt 
formájában.

Szegény jó magyarom, a te törekvéseid­
nek, munkádnak sorsát a speculáczió eldönti 
már akkor, mikor még te magad sem tudod, 
vájjon ad e az Ur áldást reá. Ha bő a termés 
leszállanák az árak, mert túltermelés van, ha

ezom viasz sárga lesz, nem fáj többé semmi 
a szivemnek, fejembe nem jön több gondolat, 
azok a gyötrő kínzó gondolatok, melyeket 
hiába űzök magamtól. —• Mindennek — min­
dennek vége lesz, rám zárják a koporsó föde­
lét, a Tilda sir olyan szivrepesztő zokogással
mint mikor édes anyánkat temettük.----------
S ha én ezt mégis megérezném ? ? — Mégis 
csak jobb lesz ott, nem fogom érezni a föld 
hidegségét. Testem elporlad s földdé válók. 
A jó tisztelendő ur olyan szépen magyarázta 
midőn utoljára itt volt, hogy nemcsak a lel­
künk él örökké de testünk is — olporla- 
dunk ugyan de egyesülünk a földdel, a föld 
magába hordja a növények magvait, a nap­
sugár melegétől kikelnek a magvak ■— lesz 
belőlünk virág, növény. Te kedves napsugár 
akkor majd ismét találkozunk, nem kell magad 
belopni hozzám, nem leszek ily sötét nagy 
házak közzé elrejtve, meleg sugarad egész nap 
érezni fogom. Mennyivel is boldogabb lehet

olyan szép mezei virág, mint egy ilyen 
beteg leány.

Annácska nem fonhatta tovább édes bus 
gondolatait. Tilda hazaérkezett s rémülve si­
mította végig a gyermek lázas homlokát.

— Édes Annám neked ismét lázad van, 
nem tudtál ugy-e bevonni a porokból, melyet 
az orvos rendelt ?

A beteg lányka könybo borult szemekkel 
vitte ajkához Tilda kezét.

— Beszéltem az orvossal édes Annám. 
Ha majd a tél elmúlik kiviszünk falura, ott a 
jó levegőn meg fogsz erősödni.

, Annácska arczára halvány mosoly vonult, 
lajo sejtelem elő postája volt o mosoly, mint
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silányul üt ki, akkor is bajvan, vagy mert az 
ár emelkedése nem kárpótol semmiképpen 
sem. Neked igy is, úgy is kijut, valójában 
szeretném tudni miért ?

Ellenségeid sem tagadhatják, hogy az 
utolsó időkben sokat tanultál. Jobban műve­
led a földet, jobban megbecsülöd apáid örö­
két, sorsod azonban nem igen akar javulni 
sőt úgy látszik roszabbra fordul Azok, a ki­
ket akarva nem akarva vezetőiddé választot­
tál, nem tudnak, vagy nem akarnak a te ba­
jodon igazán segíteni.

Valóban kevesen gondolnak komolyan 
vele. Ha gondolnának, tűrnék e szó és cselek­
vés nélkül, hogy már ma eladják a termése­
det, a mely még alig látszik ki a földből, 
olyan árakon, a mely mellett tönkre fogsz 
jutni, csak azért, hogy legyen játszani mivel. 
A márczius- áprilisban fabrikált papirosbuza 
az őszi határidőig, a mi az aratási ideje, jár 
kézről-kézre. Nyerni próbál vele mindenik, 
csak egy vészit biztosan, az a gazda, a ki 
alig tudja, hogy a játék az ő bőrére foly.

Azt mondják, hogy a papirosbuza nem 
nyomja le az árakat. Azt azonban nem tagad­
hatják, hogy az őszre kötött eladások már a 
hét forintot som érik el s azok, kiknek érdeke, 
hogy el ne érjék, úgy fogják festeni a helyze­
tet, hogy ez ne is következzék be. Beszélni 
fognak jó termésről és arról, hogy a búzaliszt 
mellett más kenyérprótló termékek jönck di­
vatba. így volt ez az elmúlt évben is. Mikor 
azonban kiderült, hogy a termés átkozottul 
rossz, sokfelé, akkor az ár emelkedésének már 
nem az vette hasznát, a kit az illetett volna. 
Nekünk úgy látszik, ez a bűnös játék az idén 
ismétlődni fog.

Gazdák vigyázzatok, a ti jövőtökről van 
szó. Ez első sorban reátok tartozik.

Debreczeni hírek.
Az Olajütő rendezése. Fontos kérdést 

hozott szőnyegre nemrégiben a városi tanács. 
Ugyanis belátta annak szükségét, hogy Deb- 
reczen egyik népes külvárosát az Olajütőt 
rendezze s o végből megbízta Stahl Géza fő­
mérnököt és Á b r a h á m László tisztifő­
ügyészt, hogy az erre vonatkozó tervezetet 
készítsék el. Stáhl Géza főmérnök a napokban 
terjesztette be az Olajütő rendezésének terve­
zetét, a mely szerint az egész terület 40 te­
lekre osztatnék fel s minden ilyen telek 246

midőn egy régen táplált remény akkor telje­
sült ha már élvezni nem tudjuk. Csüggedten 
intett kis kezével, vissza tért gondolata a bú­
csúzó napsugárhoz, melylyol fog ő találkozni, 
de csak akkor, ha olporladt teste, mint virág 
folytatja az öiök életet.

Tilda szerény vacsorájuk elkészítéséhez 
fogott.

A beteg ágyában nyugtalan mozdulatot 
tett, láztól égő nemei fénylettek, mint a fe­
kete gyémánt, kicserepescdott ajkaival gyorsan 
szedte a lélegzeteit.

— Nézzétek — nézzétek — mondá mély 
delliriumba esve — ott jön „ő“ milyen szent 
az arcza —„milyen fehér — imára van keze 
kulcsolva,. O tud vigasztalót mondani.

— Édes jó anyám — a Tilda is boldog­
talan — ő is sokat sir pedig olyan jó, mint 
az égben lakó angyalok, — mégis mennyit 
szenved.

Tilda megilletődve lépett a gyermek 
ágyához.

Anna elhalgatott, arczára csodás égi fény 
vetődött, a boldogság szépítő mosolya derité 
hervadt ajkait.

— Itt volt, rám borult, megcsókolt — s 
azt mondva, hogy a régi szekrény fiókja mo- 
gett kis rejtett üreg van, — ott meg fogod 
Tilda találni azt, amivé] segíthetünk ma­
gunkon. —

A megjelölt szekrény — értékes családi 
ereklye volt, mely a század elején a franczia 
háború idejében készült. — Egy külföldi asz­
talos készitette. A kis Anna lázas álma ahhoz 
a csudás szellemi jelenségekhez tartozott, mely­
nek már a tudomány komoly világában is



Április 18 „DEBRECZENI LAPOK. “• 3

□ öl területet foglalna el 10'öfi □ öl homlok­
zattal. Ami az ilyen telkek megvásárlását il­
leti, Á b r a h á m László tiszti főügyész 
már felszóllitotta, az ottani lakosokat, hogy 
nyilatkozzanak az iránt, vájjon mennyiért 
volnának hajlandók egy ilyen telket vásárolni, 
azonban az olajütőboíiek o tekintetben még 
nem akartak nyilatkozni s az ár meghatáro­
zását a városi tanácsra bízták.

— Tavaszi szemlék Debrecenben. A ve­
rőfényes tavaszi napok beálltával a hadsereg 
körében is mozgalmasabb napok következnek. 
A kaszárnyákban a téli iskolázások után meg 
kezdődnek a kirukkolások is készülődik min­
den fegyvernem a tavaszi szemlére. Váró 
sunkban a 15 ik számú huszárezrednél szerdán 
és csütörtökön tartották meg a tavaszi szem­
lét, a melyen jelen volt N echvalszky 
temesvári lovassági tábornok és R e n i c z 
Alfréd ezredes Nagyváradról. — A 
szemle a legkitűnőbben sikerült. 
A 39 ik gyalog ezrednél f. hó 23-án lesz a 
tavaszi szemle. Báró Waldstätten János had­
test, Polc o r n y Herman hadosztály és 
Cenarolainde Granczy Emil dandár parancsno­
kok 22-én este érkeznek Debreczenbe A szem­
lén részt vesz a f. hó 20-án bevonuló kilencz- 
száz tartalékos katona is.

— Kitüntetett ezredesek. Szép kitün­
tetésben részesült a hivatalos lap legutóbbi 
számának közlése szerint két ezredes, a kik 
bennünket közelebbről érdekelnek. Ugyanis 0 
folsége a király bribiri S u v i c h Jenő 
ezredesnek. Az Alexis orosz nagyherezeg ne­
vét viselő s Debreczenben állomásozó 39-ik 
számú közöshadseregbeli gyalogezred ezred­
parancsnokának, továbbá Remiz Alfréd 
ezredesnek, a gróf Pálffy nevet viselő 15-ik 
számú közös huszár ezred parancsnokának 
a 3-ik osztályú vaskorona rendet díjmentesen 
adományozta.

— Mentőegyesület. A debreczenben 
létesítendő mentő-egyesület érdekében értekez­
let tartatott a dcbrcczcni tűzoltó laktanyán 
S z i k s z a y Gyula főparancsnok elnöklete 
alatt. Ezen az ülésen elhatároztatott, hogy a 
budapesti mentő-egyesületet megkeresik a 
czélból. hogy az alakuló félben levő debreczeni 
mentő-egyesület ez áljaira bocsássa rendelke­
zésre használatban nem levő felszerelését s 
kocsijait, annyival inkább, mert a budapesti 
mentő egyesület a millenium alkalmából na 
gyobb berendezést kapott.

sok kutatója akadt, —- s megteremtette a 
spiritizmus charlotánjait. A rejtett fiók csak­
ugyan létezett, — régi érték papírokat tartal­
mazott, melyeket a gyermekek nagy atyja 
rejthetett oda a vészes időkben ki szintén 
katona volt. Egy részük már értékét veszítette; 
de voltak köztük olyanok is, melyek értéke az 
idővel emelkedett.

Tilda minden idejét a kis Anna ápolá­
sára fordította, kinek angyal lelke egy pilla 
natra az égbe szált s üzenetet hozott a jó 
édes anyától. Száműzte magától a halál sötét 
gondolatát, elakarta hinni, hogy örökké övé 
marad a kis beteg. — Annácska is mindent 
remélt az édes napsugártól.

A fenyvessel borított idyllikus völgy 
enyhe levegőjében mintha, valóban üdülni is 
kezdett volna a kis Anna. Azonban ez csak 
az élet utolsó fcllobbanása volt, a romlandó 
testnek nem tudott életet adni sem a tudo­
mány. sem a fenyvesek illata, sem a testvéri 
szeretet melege.

A fenyvesek sziszegve ütötték össze dús 
lomb koronájukat a madarak halk csattogás­
sal röppentek tovább, minth az élő természet 
is érezné itt, hogy a sorvadó szivek utolsó 
reménye hal el enyhe balzsamos levegőjében.

Egy ifjú gyors lépteinek zaja verte föl 
az ünnepi csendet. Sietve jött, csak midőn a 
virággal befuttatott kis kapu ajtót benyitotta, 
dobbant szive egy nagyot. S remegve megállt. 
A kis ház előtt virágos kert terült el, violák, 
rezedák virágos pompával diszlettek, sötét 
orgona bokrok határolták a kis paradicsomot,

INapi Ilii*.
— Makáma. —

Téli idő volt a farsang akkor még, — 
esontá fagyva a föld s komor az ég, — mikor 
Bódi szive feldobogott, szép asszony láttára 
tüzet fogott.

S azóta hajh, e tűz emészti, csontig fo­
gyott a teste néki s a lelke is olyan beteg, 
hogy kimondani som lehet. Ha találkozik vele 
— a széppel, — csak néz reá epedő képpel- 
Ám közelíteni nem mer hozzája, mert mar­
kos az asszony gazdája.

Úgy, de lasankint a titkos vágyak ki­
bontakoznak, akár a szárnyak. S ha már nem 
férnek el a szűrbe, — kiszállnak a világ­
űrbe. Bódi szivéből is epedő vágyak, vers, 
alakjában csattogva szállnak, — de ki jó 
szemmel reájok tekintsen, — olyan szerkesztő 
sehol sincsen. Sőt egyik másik azt izoni : 
„Hozzá“ irt versét küldje Neki „Jó, suttog 
Bódi megpróbálom ; hisz azt fogadta az utolsó 
bálon, — hogy ne lássa a napot többé, — 
ha nem az enyém — most és örökké!

Illatos papírra irt levelet. Zokogó rímben 
mélán eped : „Hallgass meg Viczuskám en­
gem ; érzelmektől feszül a mellem, — min­
denütt illat, verőfény, ének . . . Hol és mi­
kor találkozhatnám véled ?“

A levél megy, de czélt téveszt. Illata 
gyorsan gyanút ébreszt. És a bőszült férj 
mást nem tehet. Fölmetszi a rimes levelet. 
Nem illik bár titkot fürkészni, — de szól: az 
ördög tudja ezt nézni.

S az asszony Írását utánozva. Nyomban 
választ küld a postára : „Hü angyalod vár 
holnap este!“ — No szegény Bódi kész a 
kelepcze !

Hódinak másnap, hosszú a nap. Úgy 
várja az estét, hogy beleizzad. „Vársz hát en­
gem — suttogja — édes angyalom . . . Szállj 
le már bűvös tavaszi alkony. Aztán parfümöt 
önt, ibolyát tűz, kóvályog körötte éktelen bűz. 
Oszt szivdobogva légyotra mén, — de nem 
kívánnék ilyen légyottot én !

sűrű ablak függönyön halvány gyertya fény 
szűrődött át.

— Még sem érkezett későn.
Itt állt a virágos ravatal a kis szoba 

közepén, olyan édesen aludt a gyermek leány, 
mintha a halálnak nem volna semmi borzal­
ma sem. Tilda a koporsó szélere hajtotta fejét, 
kezébe tartotta a jéghideg kezecskét, szemei 
levoltak zárva mintha ő is itt hagyta volna a 
lélek porladó házát, s kisérné kis húgát az 
égi hazába. Kéjes fájdalom vett rajta erőt mely 
csak akkor győzi le az erős lelket ha egye­
dül van.

A gyertya fény meg világította Tilda 
arczát. Róbert merengve nézte finom vonásait. 
Mély tragédia volt Írva a halvány arezra, a 
a mystikus női lélek meg bűvölő fájdalma. 
Róbertnak minden vére szivére tolult Meny­
nyit szenvedhetett e leány mig idáig jutott. 
Átfutottak lelkén a hosszú évek emlékei, — 
midőn tehetetlen fájdalommal kellett nézni, 
lelke ideáljának nehéz küzdelmeit, elfojtani 
szive nagy szerelmét------s most midőn bol­
dogságuk megvalósuláshoz érhet, egy martyr 
gyermek koporsójánál kell találkozniok.

Tilda mélyen fölsóhajtott, ösztönszerüen 
megérezte valaki közcllétét. Róbert közcllétét. 
Róbert közelebb jött s némán meghajolt a 
leány előtt.

— Bocsássa meg, nagysád ha szent faj­
dalmába meg zavarom, szivev részt kíván 
vonni azon bánatban mely az ön lelkét érte.

Tilda kezet nyújtott az ifjúnak, s keb­
lére borulva megtalálta az enyhítő könyeket.

Hódit a markos férj fogadta s hogy a 
ficzkó el ne tagadja : oda, hol arra tágas a 
tér, nádpálczájával huszonötöt mór . . .

Itt történt kérem az Izé utczába . . . 
aki nem hiszi járjon utána.

(—P—)

Vidéki hírek.
X Elhunyt akadémia tag. Mármaros- 

Szigeten Szilágyi István, a Magyar Tudo­
mányos Akadémia levelező tagja, nyugalmazott 
főgimnáziumi igazgató elhunyt. Szilágyi 1819- 
ben született Nagy-Kálién, s mint debreczeni 
diák már megnyerte a Kisfaludy-Társaság 
egyik pályadiját. Egy irodalomtörténeti érte­
kezését 1842-ben az Akadémia is megkoszorúzta 
s íróját tagjai közé választotta. Az elhunyt 
ravatalára a Debreczeni Csokonai kör impozáns 
koszorút küldött.

X Lakodalmán halt meg. Konczve Jó­
zsef felső-ábrányi fiatal ember évek óta szerette 
a falu egyik jómódú emberének a leányát, a 
ki e szerelmét viszonozta is. De nem lehettek 
sokáig egymáséi, mert a leány szülei határo­
zottan ellenezték a házasságot. Hasztalan sirt 
a leányzó, a szülők érzéktolenek maradtak. 
Akkor egyeztek végre belé a frigybe, mikor a 
leány szemlátomást fogyni, hervadni kezdett. 
Szerdán meg is tartották nagy boldogság kö­
zepette az esküvőt, majd este a lakodalmi va­
csorához ültek. Éppen a boldog ifjú párt kö­
szöntötték fel, mikor az ifjú hirtelen rosz- 
szul lett, összerogyott és nyomban meghalt. 
A szerencsétlen menyasszony most szerencsét­
lenebb, mint volt valaha.

X A varóleány regénye. Erdőhegyen 
játszotta el a szerelem tragédiáját egy szegény 
varróleány, a ki szeretett, azután megcsalták 
és végre megölte magát. Mint tudósítónk Írja, 
Ambrus Mariska régen szerelmi viszonyt 
folytatott egy erdőhegyi fiatal emberrel, a ki 
házasságot Ígért neki. Szegény varróleány 
éjjel nappal dolkozott, hogy idejére kész le­
gyen a kelengyéje és összegyűjtse a hozomá­
nyát. A napokban azonban vőlegényjelőltje 
hirtelen eltűnt és Budapestről irta meg neki, 
hogy mondjon le róla örökre, mert ő csak 
gazdag leányt vehet el. A szerelmében csaló­
dott varróleány ennek a levélnek a tartalmát 
annyira a szivére vette, hogy szerecsikával 
mogmérgozte magát. Életben maradásához ke­
vés a remény.

X Szoborleleplezés Székelyhidon. Fé­
nyes ünnepségnek volt színhelye vasárnap 
Székelyhid mezőváros. E napon leplezték le 
ugyanis ünnepélyesen az ezredév! emlékoszlo­
pot az Árpád-téren. Az ünnepélyt fényes 
istenitisztelot előzte meg, délután pociig nagy 
ünnepély volt, amelyen a mezőváros lakoságá­
nak igon nagy része vett részt.

X Miniszter ajándéka. A biharmegyei 
és nagyváradi régészeti és történelmi egyletet 
ketiős öröm érte, W1 assies Gyula kultulminisz- 
ter ugyanis arról értositoite az egylet elnöksé­
gét hogy 1896-ra 506 foritnyi jállami segélyt 
kapott és hogy az állam költsége vidéki mú­
zeumok számára megvásárolt műkincsek közül 
a váradi múzeum Koroknyai Ottó ; Mátyás ki­
rály Bécs előtt czimü nagyszabású történelmi 
festményét kapta, melynek becsára 6000 fo­
rintra rúg.

X Szigligeti szülőhazát elbontják.
Szerényen húzódott meg az a kis ház a nagy­
váradi Szigligeti utczán, melyben a magyar 
szinmüirodalom dicsősége született. Csak emlék­
tábla figyelmeztette a véletlenül arra vetődő 
idegent, hogy mily becses c ház a városnak, 
a nemzetnek. De az idő lassan kitörli az 
emléknyomokat, sa tábla is nemsokára eltűnik 
a házról, mert a ház tulajdonosnőjo az ódon 
épületet, melynek falai Szigligeti emlékétől 
vannak megszentelve, — lebontja.
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Irodalom.
„Romanczok.1 Legügyesebb poétáink 

egyike, az írói körökben is nagyteketségünok 
elismert J. Virág Béla ilyen ezimü kötetre 
hirdet elő. fizetési felhívást. Biztosítjuk t. ol­
vasóinkat, hogy kedves költeményeket és 
elsőrangú művészeink rajzait nyerik a díszes 
kötetben, melynek fűzött példányaiért 3 ko­
rona, diszkötésüért 5 korona előfizetési diját 
báró Glaubitz Alfonz fogadja el. — (Budapest, 
VII. Garay-tór 11. sz.)

Ä médium látománya.
Asszonyt kíváncsiság.

Vigyázzon magára minden férj, aki szereti
a hejehuját, mert nincs már olyan titok, a 
melynek a zárát le ne pattantaná a női kíván­
csiság.

Ezt a titkot a féltékenység derítette föl 
a legkülönösebb módon.

" Egy kicsit romantikus történet ez, az 
utolja meg épen hihetetlen, pedig szavahihető, 
komoly emberek állítják, hogy megtörtént és 
igy történt meg :

Egy fehérhaju debreczeni orvoshoz fiatal 
bájos asszonyka nyitott be a sírástól vörös 
szemekkel és igen izgatottan.

Alig foglalt helyet a zsöllyében, zokogott.
A jó öreg orvos megijedt, azt hitte 

rosszul lett a vendége és már épen azon volt
hogy valami erősítőt ad neki, mikor a bájos

•ti

„DEBRECZENI LAPOK“ Április 18.

— És a szemei?
— Kékek.
— Mit mondanak egymásnak ?
— Nem értem, csak látom, hogy epedvc 

néznek egymásra.
— És mit mond a nő?
— Az sem mond semmit.
— Hanem . . ?
— Lesüti a szemét.
Az elaltatott nő most hirtelen delejesen 

mográzkódott és fájdalmas vonás jelent meg az 
arczán és kínos hangon szólalt meg :

Ah, most felugrott — férjem, ez a 
és a hölgy után kapkod. Megállj,hűtőién 

csaló !

nem igen nagyon.
. . Ah ! A szemte-

látogató hirtelen fölnézett. Sajátságos fény 
vilant meg a szemében.

— Orvos ur, nagy fájdalmam van.
Az orvos a hölgy keze után kapott, hogy 

az üterét megnézze.
— Nem a testem fáj, hanem a lelkem, 

a szivem. Az uram elutazott — ő nagyon so­
kat utazik — és négy-öt napban egyszer ir, 
akkor is levelezőlapon másfél sort. Másfél sort. 
Nekem. De én megtudom a valót, ha beleha­
lok is.

— De mit tehetek én ?
— Ön visszaadhatja a nyugalmamat.
A galambősz doktor elsápadt.
— Mit móltóztatik gondolni ?
— Igen-igen, ön megnyugtathat.
— De kérem, én már ....
Azt akarta mondani, hogy ő már nagy­

apa, de az tólsó pillantban ugylátszik mást 
gondolt, mert némi férfias kevélységgel a ba­
juszához kapott.

— Csak beszéljen nagysád, beszéljen.
— Orvos ur, legyen hozzám irgalmas, 

hipnotizáljon meg és vallasson ki arról, hogy 
hol jár és mit csinál az én drágalátos uram.

Az orvos erősen makacskodott, mire a 
hölgy csakhogy le nem térdelt, úgy könyör- 
gött hozzá.

— Tegye meg. kérem tegye meg.
Hős zas, kinos kapaczitálás után a jó­

szívű o: cos azt mondta, nem bánja, megkí­
sérli. hogy az asszonyt hipnotizálja, de csak 

tanuk előtt.
Másnap aztán ismét megjelent a fiatal 

hölgy két más hölgy társaságában.
A z o. os a médiumot zsöllyébo ültette és 

a, szokásos módon kísérletezett a hipnózissal 
Jó sokáig taivOtt, mig a hölgy pillái lecsu­
kódtak a ránehezedő álomtól és rmkor ziláló 
kebléből feltört az erőszakosan elaltatott em­
ber szE kgatott lélegzetével, elébe állott az or­
vos és stentori hangon kérdezte :

— Nagysád, szíveskedjék őszinte valló 
mást tenni, hol van most az ön kedves 
férje ?

Az alvó hölgy fojtott hangon suttogta:
— Újvidéken . . . —- Egy csinosan be- 

renpozett kis budoirban . . .
— És mit csinál ott ?
— Ül egy díványon — suttogta tovább 

a hölgy.
— Egyedül ül ott és talán gondol­

kozik?
Az alvó hölgy izgatottan felelte :
— Ah, nem egyedül.
— Kit lát még ott ?
— Egy hölgy ül vele szemben.
— Szőke, barna ?
— Szőke.

— És a hölgy "?
— Szabadkozik' De 

A nyomorultak ! No. no . 
lenek ...

A médium megrázkódik, felsikolt és föl- 
ébred és zavartan néz körül :

— Édes jó doktor, borzasztót láttam !
— Nos, ugyan mit? Hiszen én jobban 

tudom. Kibeszélte kegyed.
— Mit — beszéltem? Kérem, őszintén.
A jóságos orvos igyekezett megnyug­

tatni az ideges, szerelmes médiumot:
— Csillapodjék asszonyom, gyanúja alap­

talan.
A liölgyecsko ! izalmatlankodva :
— De hiszen nekem úgy rémlik, mintha 

álmomban hölgy társaságba láttam volna . . .
— Ej, dehogy, hiszen kegyed ráismert, 

férfi volt, nem nő . . .
A kis médium felpattant:
— Kedves doktor, engem nem tesz bo­

londdá, láttam én, amit láttam ...
És pityeregve elsuhant és állítólag egyik 

helybeli fiskális igen ékes tanulmányt irt már 
a dologról — a válópöri iratában, melyet a 
bájos médium nevében készül beadni.

No már arra igen is kiváncsiak lehetünk : 
mit mondanak a jogászok és a bírák a mé­
dium Játományára ?

O megesküszik, hogy úgy volt. Szép 
szőke hölgy volt ottan és meg is találná, rá 
is mutatna, ha a bíróság a látomány ezen 
bájos szőke alakjának fölkutatását elrendelni 
szíveskednék . . .

Hanem hát persze, ezt nem szíveskednek 
elrendelni.

—e.

közgyűlést tartott, a melynek tárgyát a bel­
ügyminiszternek az orvoskamarákról szóló 
véleményezés végett leküldött javaslata volt. 
A javaslat felett élőnk vita fejlődött ki, mely 
után a közgyűlés egyhangúlag elfogadta a 
választmány előterjesztését, mely szerint úgy 
a közegészségügy, mint az orvosi karok érde­
kében szükségszerű az orvosok törvényes szö­
vetkezése és pedig lcgczélszerübbcn a kötelező 
kamararendszer felállításával.

— Bodossy Pál halála. Az egész vá­
rosban óriási megdöbbenést keltett csütörtök 
reggel az a hir, hogy Bodossy Pál püs­
pöki titkár meghalt

Mindenki a legnagyobb megilletődéssel 
fogadta a halálhírt, mert Pali bácsi a társa­
ságnak mindig beczézgetett kedvencze volt, 
friss kedélyével, humorával, szellemesnél, 
szellemesebb ötleteivel mindenkit meghód ,ott 
a maga számára, kitűnő kedélye még a leg­
nagyobb megpróbáltatások közölt sem hagyta 
cserbe.

A halottat csütörtökön délelőtt ravatalra 
helyezték a közkórházban s a temetés szomba­
ton délelőtt tiz órakor ment végbe óriási rész­
vét mellett.

A temetésen C s i k y Lajos lélekemelő 
imát mondott s a városi dalegylet, a melynek 
a megboldogult éveken keresztül elnöke volt, 
gyászdalokat énekelt. Az egyházkerület, amely 
a temetést rendezte díszes koszorút helyezeti 
ravatalára.

— Nyugdíjazás. A debreczeni m. kir. 
dohánygyár igazgatója Krampera János e hó­
napban a jólmegérdemelt nyugalomba vonul
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Újdonságok.

s a központi igazgatóság az igazgatói teendők 
ideiglenes vezetésével uj igazgató kinevezéséig 
Zuna Gyula aligazgatót bízta meg.

Orvosok gyűlése. A Hajdú-várme­
gyei orvosok szintén gyűlést fog nak tartani, 
hogy állást foglaljanak az orvo si kamarák 
ismeretes kérdésében. Dr, L o s o n c z y 
Álmos vármegyei főorvos ezen gyűlésre áp- 
pilis hó 25-ére hivta össze a vármegye összes 
orvosait

— Eljegyzés. 0 r v é n y i Béla hely­
beli tehetséges fiatal gyógyszerész a közelebbi 
napokban váltott jegyet Budai Gyula hely­
beli ügyvéd és földbirtokos kedves, szép fia­
tal leányával Ilonával. A szép frigyhez 
az ismerősök jókivánatai fűződnek.

— Feloídot zárlat. A sertésvész okozta 
bajoktól lassanként megszabadulunk minden­
felé, mert a környékbeli községekben is szü- 
nőfélben van ez a kór. Legújabban M o-

— Lapunk t olvasóinak és munka­
társainknak boldog húsvéti ünnepeket 
kívánunk.

— Husvét a templomokban. A ke­
resztény világ nagy ünnepén husvétvasárnap- 
já.n délelőtt a nagytemplomban Szilágyi 
Imre segédlelkész, a kistemplomban Mind­
szenti Imre segédlelkész, az ujtemplomban 
Mitrovics Gyula lelkész, az ispotálytem­
plomban Könyves Tóth Kálmán lelkész 
tartanak istcnitiszteletet. Húsvéthétfőjén a 
nagytemplomban Nagy Sándor szénior, a 
kistemplomban Bedé László theologus, az 
ujtemplomban Szab ó „Bertalan theologus és 
az ispotálytemplomban O r i Sándor theologus, 
mint legátusok praedikálnalt. — A római 
katli. templomban. Husvétvasárnapon : reggel 
fi órától 9 óráig az eledelek megszentelése, 7 
órakor mise, 8 órakor mise, 9 órakor nagy­
mise és szentboszéd tartja dr. Wolaffka 
Nándor püspök, délután 3 órakor ünnepélyes 
vccsornyét tart dr. W o 1 a f k a Nándor püs­
pök. Husvét hétfőjén délelőtt 9 órakor misét 
szentbeszédet, délután 3 órakor vccsornyét tart 
dr. W o 1 a f k a Nándor püspök. Áz ágost. 
hitv ev. templomban : Husvét első nap­
ján d. e. 10 órakor ünnepi beszéd, istonitisz- 
telct végeztével úrvacsora. Lelkész Matern y 
Lajos. Délután 3 órakor, beszéd. Lelkész : 
G eisztlinge r Pál. Husvét m á s o- 
d i k napján d. e. 10 órakor ünnepi beszéd és 
úrvacsora. Lelkész : Geisztl inger Pál. 
Délután 3 órakor ima.

— Debreczen az orvoska marókról. 
A debreczeni orvos-gyógyszerész egylet szom­
baton délután a városháza nagytermében K c- 
nézy Gyula dr. elnöklete alatt rendkívüli

n o s t o r-P á 1 y i községből vesszük az
értesítést, hogy ott a sertésvész teljesen meg­
szűnt s a községet és határát a záraiéi fel­
oldották.

■ V. H. Sz. Reichmann Ármin 
az izr. hitközség elnöke 10 írttal pártoló tag­
ként belépett a vidéki hírlapírók szövetségébe.

— Nagy lóvásárlás a bolgár hadse­
reg részére. Az utóbbi időben a bolgár had­
sereg részére Magyarország városaiban na­
gyobb értékű lószállitmányokat indított' k 
útnak. A lóvásárlást az ügynökök, egyes ma­
gyarországi lókoreskedők még most is űzik. 
Ä debreczeni vásárra is ideérkezett eg,/ 
Schvimmer nevű temesvári lókeres- 
kodfi, ki vasárnap és hétfőn a debreczeni ló­
vásáron 42 v a g g o n szállítmány lo­
vat vásárolt össze s azt még az nap folyamán 
útnak indította Temesvár felé.

— Fedet csatornák építése. Márton 
Imre ügyvéd és társa egy beadványában arra 
kérték a tanácsot, hogy a Szalkai-köz, Iskola 
köz és Liba utcza egyrészében épiítessen fe­
dett csatornát. A tanács nevezett utczák fede- 
dett csatornával való ellátását engedélyezi az 
esetben, ha a 2800 forintnyi költség felerészét 
az érdekelt háztulajdonosok kifizetik annyi­
val is mkább, mivel a költség másik fele a 
házi pénztár 1897-évi költségelőirányzatában 
fedezetet talál.

— Hajduvármegye közegézsségügye.
Hajduvármegye közegészségügyi állapota a 
mu’t hóban, mint az d.. Losonczy 
Álmos főorvos jelentéséből kitűnik, nagyon 
kedvezőnek mondható, miután semmi féle 
betegség sem uralkodott járványos jeléggel. 
A heveny-fertőző kórok közül a roncsoló- 
tor oklob 32 cselben fordult elő 7 köz-
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gőgben, ezek közi 
halt és 7 kezelés i 
Hajdú Böszörmény 
lenezszer. A v ö 
lehetett, ebből 19 
sál végződött és 
\ vörheny Püspc 
fordult elő.

— Tűzoltók 
tűzoltó egylet a , 
rendes évi közgyu 
léstermében E gy 
jelentés, zitrszämä.
ditványok. ,

Eljegyzés. ( 
miveit, kedves leá 
eljegyezte Jánossy 
Igaz szívből gratx 
kötendő frigyhez.

— Szétugrs
rosunkban többé
játékosok a rendi 
nak, hogy e tekii 
ellenőrzést gyaki 
mégis mennyire i 
bizonyítja, hogy i 
ugrasztott szét a 
melyik Csapó-uh 
volt, a hol az ug 
meglehetős vígan 
rendőrbiztos a ba 
sík banda a Hat1 
korcsmában verti 
kor Szász r
lefoglalta s a ká
ü»y a rendőrségi

— Kózróki 
v a i Károly búd 
debreczeni embej 
tót, összesen 185 
rékpénztárhoz n; 
Kezesekül apósa 
tóra. A tanarékf 
zette s csak mos 
vai a felvett pér 
léseket, de az 
s igy jöttek 1
takarékpénztár 
tését a rendőrséi 
államrendőrségn 
A budapesti ren
rendőrségünket,

— uj gyó
Perranczitó olas 
szert talált fel, : 
immunissá teszi 
niszter nagy su 
nálunk is mielő 
sülésünk szerint 
mennyiséget szí 
ológiai intézetbe 
azonkívül a mo 
soknak is küldt 
kisebb-nugyobb 
eredményéről a 
teni fogják.

— Szelíd 
A ki a nyakán 
gyanánt haszna 
kocsik alá rejti 
a ki éjjelre : 
kopjék; ,a ki a 
tesz pontot az 
anyja sirhalmát 
son, még mind 
képest, a ki. ne 
2-3 hónapig 
fizetést kívánni 
hogy „nem fog 

" — Uj lai 
sán egy uj néj
jelent meg, mc
Bé) g-azd. tan 
fék . ő csinos 1 
lap. igen sok 1 
nivalókat ölel 
csak 1 fi't. Ajs 
mébe.

— Dr L( 
(Budapest, 11. 
hazánkban, de 
nek örvend, 
sok és szép pi
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selben, ezek közül 19 meggyógyult, 6 inog- 
lialt és 7 kezelés alatt van. Legtöbb esetben 
Hajdú-Böszörményben fordult elő o kór, ki- 
lenczszer. A v ö r h e n y 35 esetben ész- 
leltetett, ebből 19 gyógyulással. 13 halálozás­
sal végződött és 3 beteg kezelés alatt van.
A. vörheny Püspök-Ladányban 17 esetben 
fordult elő.

— Tűzoltók közgyűlésé. A debreezoni 
tűzoltó egylet a jövő május hó '2-án tartja 
rendes évi közgyűlését a tűzoltó laktanya gyű­
lésiemében E gyűlés tárgyai lesznek: Évi 
jelentés, zárszámadás. Tisztujitás esetleges in­
dítványok. . , TT -

Eljegyzés. Ozv. Menczo Hennknc urno
miveit, kedves leányát 0 11 i 11 i a kisasszonyt 
eljegyezte Jánossy líéla jónovü fiatal kereskedő, 
lo-az szívből gratulálunk a tiszta szerelemből 
kötendő frigyhez.

__ Szetugrasztott kartyabankok. Va­
rosunkban többé kevésbbé félnek a liazard- 
iátékosok a rendőrség szigorától, daczára an­
nak hogy e tekintetben a lehető legszigorúbb 
ellenőrzést gyakorolják mindenfelé. — Hogy 
méo-is mennyire nem félnek az illetők, eléggé 
bizonyítja, hogy a héten is két kártya bandát 
ugrasztott szót a rendőrség. Az egyik vala­
melyik Csapó-utczai alsóbb rendű korcsmában 
volt a hol az úgynevezett „G i b i c z“ járta 
meglehetős vígan, mindaddig, a mig Szász 
rendőrbiztos a bankot le nem fülelte. A má­
sik banda a Hatvan utczai Steine r-fólo 
korcsmában verte a ..C s ö n d o s t" s mi­
kor Szász rendőrbiztos a bankot itt is
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hogy most ismét megkezdődött mindentclé a 
vadászat és a vadászok minden ritkább mada­
rat és állatot kitümés végett beküldőnek a 
nevezett intézetbe, ahol azokból valóban szép 
és természetim trophaeákat állítanak elő igen

lefoglalta s a kártyát és elvette. A két

Ingatlanok forgalma.
A dobroezoni kir. törvényszék telekkönyi osztá­

lyánál. —

1 Kerékgyártó Mihály és neje Hallgató 
Zsuzsanna 1679. sorszámú házukat megveszi 
Mayor Linót 3900 írtért.

2. Szilágyi Péter és neje Fehér Juli­
ánná 42 □ öl területű földjét megveszi Weisz 
Dániel és neje llamzol Etelka 300 Írtért. •

3. Nagy Sándor 9 hold 850 □ öl terü-
mogveszi Nagy

___ Q—. Eszter valamint
Nagy András és neje Hallgató Juliánná 1000 
írtért. _

^ — —j—1 — 1 4, Molnár Gábor és nője Fekete Erzse-
mét akarnak vásárolni, kérjék Weiner Mátyás , , inegvoszik gálánk! József ujosztású föld-

A nrl..Acevr n+ a I nimsHTvnhh n 1 vnt- I . . - . _ ,

jutányos árukon. — Mindenkinek szives figyel­
mébe ajánljuk a nemzett intézetet.

x Nádai Rezső. Előnyösen ösmert nagy 
iparosnak a Dunkel V. K. ezégro vonatkozó 
apunk mai számában közzé lett hirdetésére 

oz utón is felhívjuk olvasóink figyelmét. A
Dunkel ezég igen jól választott a midőn nagy cserei kaszálóját mi 
képviseletével olyan megbízható s.általánosan Ferencz és neie Hallgató Es 
kedvelt egyént bízott meg mint Nadai Le,.su. Kao.v AnrMs és neie Hallgató 

x A t. hölgyközönsegnek. kik olcsó 
és ízléses selyem, gyapjú _és_ nyári mosó kel-1

ü»v a rendőrségnél nyer majd befejezést.
_ Kézrékerült váltóhamisito. Mur 

v a i Károly budapesti fuvaros, ki különben 
debrcczeni ember, még a múlt évben két vál 
tót összesen 185 forint értékben a nagytaka 
rélípénztárhoz nyújtott be leszámolás végett 
Kezesekül apósa és anyósa nevét irta a vál 
tóra. A tanarékpénztár a váltók értékét kifi 
zette s csak most jött rá a hamisításra. Mur 
vai a felvett pénzre rendesen fizette a törlesz 
téseket, de az utóbbi idő bon _ elhanyagolta 
s igy jöttek ra a s a 1 á s r a. —— A 
takarékpénztár ügyésze erre megtette feljelen­
tését a rendőrségnél, mely sürgönyzött a bpesti 
államrendőrsógnok, hogy Murvait fogják el. 
A budapesti rendőrség táviratilag értesítette a 
rendőrségünket, hogy Murvait letartóztatta.

_ Uj gyógyszer a sertósvész ellen.
Perranczitó olasz tanár állítólag olyan gyógy­
szert talált fel, moly a sertéseket a vész ellen 
immunissá teszi. — A földmivolósügyi mi­
niszter nagy súlyt helyez arra, hogy o szert 
nálunk is mielőbb alaposan kipróbálják. Érte­
sülésünk szerint a gyógyszerből már nagyobb 
mennyiséget szereztek be és ezzel a bakteri­
ológiái intézetben meg s kezdték a kísérleteket 
azonkívül a megbízhatóbb vidéki állatorvo­
soknak is küldtek kísérletezés végett belőle 
kisebb-nagyobb mennyiséget A kísérletek 
eredményéről a gazdákat annak idején értesí­
teni fogják.

—' Szelíd intés. Egy amerikai lap írja. 
A ki a nyakán lévő pattanást gallérgomb 
gyanánt használja, a ki takarékosságból vasuti 
kocsik alá rejtőzik, hogy kikerülje a kalauzt, 
a ki éjjelre megállítja az órát, — hogy ne 
kopjék; ,a ki a tenta kímélése czéljából nem 
tesz pontot az i re

(Budapest, Andrássy ut 3) legnagyobb divat 
áruházának legújabb tavaszi mintagyüjtemé 
nyét, melyet ingyen és bementve küldenek 
meg. Fontos ! Megírandó, hogy mily minő­
ségű és körülbelül mily áru szövet- vagy se 
yem minta küldessek.

x Királyi kitüntetés. O felsége oz évi 
márczius 28-án Bécsbon kelt legfelső elhatá­
rozásából Stenberg Ármin és testvére hang­
szergyáros ezégot az ezredéves kiálitáson s a 
magyar hangszeripar fellendítése körül kifejtett 
számos érdemei elismeréséül cs. és kir. udvari 
szállitvvá nevezte ki. E kiváló ezég rá is szol­
gált e legmagasabb elismerésre, mert hangszer- 
iparunkat, moly azelőtt ugyszólva csak a kép 
zelotbon létezett, alig két évtized alatt oly 
magas nívóra ömölte, hogy a külföldet e téren 
teljesen kiszorította, úgy hogy mi már nincs 
széles e hazában egy hely sein, hol no ural­
kodnának e ezég gyártmányaival.

jét 215 frt 26 kr.
5. Tőkés Gyula és nője Kapolnásy 

Emilia hatvan-uteza kerti szőllőjüknok 41 
I □ ölet tevő részét eladják Bartha Gábor és 
neje Ács Zsuzsámra valamint Lukács Mihály­
nak 70 írtért.

Apróságok.

Kézrekeriilt rablóbanda.
Egy jól szervezett tolvaj banda tagjai 

kerültek ma kézre. Egy jól szervezett banda 
tagjai, akik Debreczen környékén foglalkozás­
ként űzték a tolvajlást, — rablást, betörést.
A tagjai egész bátorsággal és sűrű egymás 
utánban működtek és talán működnének még 
ma is. ha egy rablásból eredt vizsgálat folya­
mán Pauer helybeli őrsvezető ügyessége ta­
pintatossága a banda nyomára nőm vezet.

A banda tagjai most már a hűvösön ül­
nek, kivéve Gaíyas Józsefet, a ki pádig a 
bandát szervezte, aki már 10 évet ült rablás­
ért. de aki ezúttal megnoszevelvén a dolgot 
megszökött, és pedig, mint a vizsgálat bebi­
zonyította nem is messzebre, mint Amerikába.

Az elfogottak idáig is több rablásukat, 
bűntettüket valloiták be, de nem lehetetlen, 
hogy még igen számos fog azokhoz sorakozni 
így bevallották, hogy ők követték el M.-Pir- 
cnen az üszőn az U j h e 1 y i fi erencz kárára 
e’követett lopást, mikor is 53 frt értékű ágy­
neműt loptak el a nyitott szobából, felhasz­
nálva a háziak távollótét.

Ugyancsak ők rabolták még az őszön a 
sárándi vasúti vendéglőst, akinok lakásáról 
140 frt értékű ágyneműt emeltek cl az ab la 
kok betörése után.

A keresetforrásnak ugyanezt a módját 
használták Tóth Sándor sárándi lakossal 
szemben, akit hetven forint értékű aranyne- 

rimerese czuijauui nőm műtől szabadítottak meg ; N. Szabó Józsefé, ba 
és vonást a t-re ; a kijgosl lakossal szemben akitől 100 frt eneku agy-

Űnnep.
Ünnepel a tisztelt ház is,
Szünetel a parlament,
De az urak java része 
Jóval előbb haza ment.

Lenn az áldott jó vidéken,
Hol a magyar jól mulat,
Puhatolják nagy titokban ;
Kvótás-e a hangulat ?

Leesett a biczikliről.
— Miért esett le a biczikliről, holott ön 

olyan kitűnő sportmann hírében áll.
— Hjh kérem az úgy történt, hogy a 

bicziklim megijedt egy fiakortől.

anyja sirlialmát is beveti, hogy ott búzát aras­
son még mindig gavallér az olyan emberhez 
képest, a ki nem fizet elő idején, vagy pedig 
2-3 hónapig elfogadja a lapot és a mikor 
fizetést kivannak a lapot azzal küldi vissza, 
hogy „nem fogadtatik el.“

— Uj lap. „Magyar gazda“ czimen Kásá­
sán egy uj népszerű gazdasági havi folyóba 
jelent meg, melynek főszerkesztője Kovácsy 
Bél g-azd. tanintézeti igazgató. Az előttünk 
fék. ő csinos kiállítású s 20 oldalra terjedő 
lap. igen sok hasznos gazdasági és házi tud­
nivalókat ölel fel. Előfizetési ára 1897. evre 
csak 1 frt. Ajánljuk az érdeklődők figyel­
mébe. . . . ,

— Dr Lendl Adolf zoológiái mtezete. 
(Budapest, 11. Donáti utcza 7.) mely nemcsak 
hazánkban, de a külföldön is kitűnő hírnév­
nek örvend, újabb időben ismét rendkívül 
sok és szép praeparatumot állított elő, mint-

nemüt lontak. Mindkét helyen a háziak tá­
volléte alatt az ablakot törték be és fel s 
azon keresztül közlekedtek, Horváth 
Imre sárándi lakosnál a házfalát kiásva akar 
tak ágynemüekhez jutni, — de megzavar 
tattak, munkájukban s igyekeztek megszökni.

És még több lopást, rablást követtek el 
a múlt óv szeptember elejétől deczembor hó 
végéig, mígnem a banda két tagja Ozsváth 
Sándor és nője hadházi lakosok egy betörés- 
ses lopásban levelesek nem lettek. A nyomo- 
zás során azután kózrokcrültok a többi., gaz- 
ember Kuruoz János Rick János és ökrös
Imre. , , ,,,,,,,

A lopott holmik egy részét megtaláltak 
Ozsváth Sándor lakásán, aki itt Debreczen 
külsőségén a homokkertben rejtegette azokat.

Á csendőrség a vizsgálat botejozése után 
az ügyet átteszi a kir. ügyészséghez.

Mentség.
Férj: De hiszen ez a torta már egé­

szen régi ... , , , ..
N ő (zavartan) : Kérlek, a szakácsköny­

vet antiquáriusnál vettem-

A gólya.
Goyáról álmodál, babám ?
Jaj édesem, ez rossz jel ám,
A gólya, hely, gonosz madár,
Kivált ha éjjel lopva jár.

Csőribe . . . no . . . csendes vagyok, 
Tudod, ha kell, hát hallgatok 
S amit beszélnek róla mások,
Csak optikai csalódások.

Megható.
Temetik az asszonyt. A férj szörnyen 

sir. Barátja csillapítja.
— Ne zokogj hát annyira, hiszen való­

ságos patak ömlik a szemeidből.
Az özvegy ember felel :
— De mikor annyira megvagyok hatva. 

Szegény asszony ! Soha még ily békességben 
nem sétáltunk együtt.

Lefőzós.
— Hogy mer az ur velem beszélni t 

Tudja-e az ur, mi vagyok én ?
— Honnan tudnám ? Nem vagyok en 

zoologus.

Szép állás.
— Mi lesz belőled, Toncsika ?
— Munkás !
— Úgy ! S milyen munkás ?
— Sztrájkoló.

Naiv.
Biró (tanuzási dijat kifizetve): Elmu­

lasztóit nagysád valamit tanuzása miatt ?
Kisasszony (szégyenkezve): Igen. 

— egy légyottot.
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Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

Weit» Jőiset budapesti termény-bizományi czég jelen 
lése. —

Debreczen, április 
Készáru 5 olcsóbb

12.

. . . 5 50—5.52 
.... 3,34-3.36.

B u d a p e 8 t-K ő b a n y a

Őszi búza
Tavaszi búza .... 7.44-7.46 
őszi rozs
Tavaszi rozs .... 6.07- 6.08 
Oazi zab 
Tavaszi zab 
Tengeri uj
Sertéspiaci.

1897. áprilisi 13.
Magyar elsőrendű Öreg nehéz

paronkint 400 klgron felüli súlyban (------
írtől — krig. Öreg közép (paronkint 30C
400 kgr. súlyban)--------krtól---------
klgr. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép ^paronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 65— krig. Fiatal könnyű (páronkint
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól------
krig. II. Magyar szedett: Nehéz (pá- 
ronkint 280 klgron felüli súlyban) —52 knól 
— 53 krig. Közép (páronként 220—280 kgr
súlyból) —.44 krt —.------ 45 krig. Könnyű
paronkint 220 klgrig terjedő súlyban------ 43
krtól —44 krig. ÜL Szerbiai: Nehéz (pa­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —51 krtól 
62— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —49— krtól 50 — krig. Könnyű 
(páronkint 22u klgrig terjedő súly ban ( —47— 
krtól 48 krig.

Sertés létszám : 1897. évi spins he 
11. napján volt készletben : 15823 darab 1897 
évi márczius hó 25. napján felhajtatott 70 
drb 1897. márczius hó 25. napján elszállt ita­
tott 326 drb. 1897. márcz. hó 26. napjára maradt 
készletben 16554 nrb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.

Debreezeni piacz.
Április 12—13 

G a b o n a v á s á r.
Búza, piaczra hozatott 8 0 kgr. I. rendit 

7.50, II r. 7 65. III. r. 7.60.
Rozs, piaczra hozatott 750 kgr, I. rendű 

5.60, II r. 5.55, III r. 5.60.
Kétszeres, piaczra hozatott 

rendű 6 30, II. r. 6.25, III. r. 6.20.
Árpa, piaczra hozatott 720 kgr. I. rendű 

460, 11. r. 4.55, III. r, 450
Zab, piaczra hozatott 720 kgr. I. rendű. 

5.70, II. r. 560, III. r. 5.50.
Tengeri piaczra hozatott 980 kgr ó-ten- 

gerrl. rendű —, II. r. —, II. r, - —. 
Uj tengeri I. r. 3.90, II. 3,80 III. kr. 3.70.

Köles 5.—, 4 90. 4.80.
Köleskása 13.— , 12 50, 12.00.
Burgonya 2— 1.80 1.70.

P i a c z i áruezikkek:
Kilónként : Árpakása 14 36 kr aszalt­

szilva 22 kr, asztali dara 17 kr burgonya 3 
kr , borsó szépé sségi 18 kr., szatmári 18 kr 
bab fehér 10 kr, sárga 10 kr, disznó-zsir 64, 
ezukor 46, irós-vas —. írt — kr, köleskása 
ló kr., lencse szatmári 24 kr, szepessógi 26 
kr, liszt Nr. 1. kr, Nr. 2. 14 kr, 3. 137» kr 
Nr. 4. 13 kr, Nr. 5. 12 kr, Nr. 6. 12 kr, ol­
vasztott vaj 80 kr, só darabos 11 kr, darált 
12 kr, rizskása 15—36 kr, szappan 22 kr, sza­
lonna sós 60 kr, sótlan 60 krajezár, kávé 
2 írt — kr.

100 kilónként : Bab fehér 8— bab sárga 
7.50 burgonya 2 00 só darabos 10.80, só da­
rált 11.30, d. zsir 60—62 írt, széna I. rendű 
2.40, II. r. 2.00 III. r. 1.70, szalma I. r 60 
frt II. r. 50, szalonna sós 56— 58 frt, szalonna 
sótlan 58— frt. háj 60—62 frt, juh túró 56— 
szappan 19.50 frt, aszalt szilva 19— frt, borsó 
16 50 frt, lencse 19.50 frt, rizs 18 frt, pirszén 
I CO, salgótarjáni 150, szalonkőszén 180 -j 
kása 15.-16.-32. ’ pa

750 kgr. I.

Szekesztői
B. M. Battonya. A tárczát megkaptuk s 

hozzuk, köszönjük és kérjük további szives 
működését.

—h. —r. Budapest. A küldött kézirat jövő 
számunkban lát napvilágot. Azt hisszük, hogy 
a „Férj vadász“ is előkerül valahonnan s akkor 
jönni fog

K. J. Hely. Nem közölhető.
Gy. S. Hely. Az önó sem.

Vasúti köziek
Érvényes 1896. október ho I

Egységes vasúti iiin szerint.
Debreczenből Indul :

Bndanest-felé gyorsvonat reggel

e d
-töt.

e s.

[)*br«cz(skt érkeilk

Bndapest-Nagy várad telő! délután 3

Nagyvárad P.-Ladiuy felöl 
i. stk F:*l. i' áuytól 
M.-Sziget-Szutmár felöl

Budapest—Nagyvárad fele

P.-Ladány—Nagyvárad felé')
„ „ minden kedden

Csak P -Ladanyig vegyes vonat. 
Ssatmár— M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

Csak Szatmárig 
Miekolcz-Kassa felé)
Miskolcz—Kassa felé)
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa

H.-Böszörmény-BOd - 
Szt.-Miháiy felé

Füzes-Abony felé

Ohat—Köcs—Polgár felé

dédntán 
este 

délután 
élben 
este 

délután 
este 
étjei 

reggel 
reggel 

este
felé délután 

/ in. a. v.-tói reggel 
(, vásártért 51 
Z m. á. v. délután 
V vásártérről , 

m. á. v.-tól reggel 
vásártérről „ 
m á. v.-tól d. u 
vásártérről d. n.

8 ó. 4 i p. 
12 ó. 36 p. 
10 6. 31 p 

3ó 48 p 
12 ó — p. 
ö Ó. 16 p.
4 ó. 7 p.8. n — p.

3 ó. 06 p.
5 ó. 30 p.
8 6. 26 p 
8 ő. 10 n.
4 ó. 02 p.
5 ó. 28 p. 
5 (\ 51 p
3 á. 57 p
4 ö. 10 p

4 ó. 42p.
5 ó. — p.
4 ó. 12 p.
4 ó. 24 p.

Ó. 47 n
g) orsvonat este 7 ő. 09 n

éjjel 2 d. 40 E
reggel 7 ó. 40 ,,
reggel 6 6. 12 D

reggel 7 6, 60 U
„ r délután 12 6. 16 t
r » este 10 é. 16 £

Csak Szatmártól este 6 ó. 68 r
Kassa-Miskolez felöl) reggel 8 6. 07 í,
Kassa—S.-A -Ujhely—Szerencs felöl déli 12 ó 21 ^

Debreczenbe érkezik :

Kasaa-Miskolcz felől

B.-Szt-Mhály —
H.-Böszörméui felől

este 7 6 50 p 
/vásártérre reggel 8 6. 09 n 
\m. á. v. hoz “ 1 -- t8 ó.

Füzea-Abony felől vásártérre 
Füzes-Abony felől m. a. v.-hoz 
Ohat—Kócs—Polgár felől vásártérre

„ „ m. á. v.-hoz
Derecske-Nagy-Léta felöl 
Derecske-Nagy. Léta lelől

17 p
/vásártérre este 6 6 40 n 
\m. á, v. hoz " * -.. 6 6. 49 p.

délután 6 6. 23 p
n 5 ó. 32 p,

reggel 7 ó. 50 p
8 6. 

r. 7 0. 26 p
u. 8 6. 18 p

Derecske-Nagy-Léta felé r. 8 ó. ií p. és d. u. 4 6. 17 p.

50 p.
10 p
45 p.

Budapestre érkezik :
A vggel 8 6. 40 d.-kor induló gyv. d. u, 1 ó. 
a déli 12 ó. 36 „ „ ss. v. este 8 o.
az este 10 ó. 31 „ „ ,, reggel 5 6.

Budapestről Debreczen be indul :
a délután S ó. 47 p.-kor étkező sz.-v. reggel 9 6. 40 p 
az este 7 ó. 09 p.-kor érkező gy, v. délután 2 6. 16 p
az éjjel 2 ó. 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 06 p
, „ 2 r 40 „ érk. sz. v. (P,Ladanyig

gy. v. átszállással) este 9 6. 16 p.

Sem nem bizományi, sem nem fiókraktár. |
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A ki olcsó és finom férfi- és gyermekruhát vásárolni 
óhajt, forduljon egész bizalommal

a legelső férfi- és gyermek-ruha
V ersenyáruházhoz

$ N 
ftr

ft- & *
M ft

! fr■5
5*

a hol olyan árut 
párját.

vehet, mely az egész Magyarországban
a

Tessék róla megy őzöd ni,
Hazafiul tisztelettel

Steiner József
FŐPIACZ 2138. sz. Biedermann palota.

I Nagy raktár valódi Brünni és Brassói kelmékből, j

itsrí-
CIS
9
r
r
9

5r
v
a

Magy kir. szabad, parkétgyár

DUNKEL V. K. Kassán
ajsfillja kitűnő száraz tölgytából készített sokszorosan kitüntetett 

parkét alt úgynevezett amerikait, tömör és berakott koczkáit

•SUT jutányos árak mellett.
A lerakás gyári lerakók által a legpontosabban eszközöltetik. Képes 

rajzminták és költségvetés díjmentesen szolgáltatnak ki
Vállalkozó, építész és asztalos uraknak legolcsóbb árak számíttatnak.

Nagybani kivitel mindenfelé
Bővebb felvilágosítás nyelhető: Xntlni Rezső asztalos 

mester urnái, Kis-Csapó-uicza 790. sz.

V V \\
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A KI DIVATOS
es szép női kabátot és gallért,

0*&

remek díszített női és gyermek kalapot 
x blonsokat, gyermek ruhácskát, színes és fekete 
napernyőt akar venni, ne mulassza el legelőbb is

fölkeresni

Rózsa LajOS női divattermét^
Debreczen, Kiste mplom-bazár3

a hol a legnagyobb választékban a
legolcsóbb árban lehet beszerezni.

U
Első debreczeni

papla n-gy ár
Debreczen, Széchényi-utcza.

Paplanok, madráozok
mérték szerint

gyorsan és pontosan elkészíttetnek.

m

Kőszénkátrányt
legjobb minőségben

W

továbbá
^ szöllö karók
|j| behúzására,

traely által azok tartóssága kétszerié 
hosszabb, továbbá üzulápok, melyek 
f§ a földbe ásatnak, kerítések s gaz- 

§& dasági eszközök befestésére, bor- £ dókban á 50, egész 259 súly tar- 
H talommal, továbbá saját gyártmányú

1 GOAKSOT
(pirszén) kovácsok és lakatosok ré­

szére ajánlja jutányos ár mellett

a légszeszgyár igazgatósága
DEBRECZENBEN.

Magyarország legnagyobb és legrégibb férfi* és 
gyermek-ruhák telepe.

Debreczen, Főtér, a magy. kir. postával szemben.

Az itt raktáron levő ruhák kizárólagosan csakis jó tartós szövetekből, 
W0T LEGDIVATOSABBAN 'T* 

saját műhelyemben és személyes felügyeletem alatt készülnek el.

A czég fennáll egy félszázad óta és e szakmában a legjobb hírnév­
nek örvend és szolid készítményei több világ- és iparkiállitáson

ki lettek tüntetve.

Fontos tudnivalók. Minden egyes darabon a legolcsóbb szabott
ár* látható u?y, hogy minden tu'fizetós ki van zárva, tah4t eugad néay samni 
czim alatt nem létezik s úgy biztosítva van a t. vevő közönség minden

csalódástól.

Elvállal mindenféle szobafestéseket, tapetiro- 
zásokat, templomok festését, oltárok s szószé­
kek 0,323.12. 37-OZá,SStt
a legmüvésziesebb

^ixritelToen..

«V

Tisza-palota 
átellenébe
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.jHeiman és Halma gyit- *
Női- és Gyermek-felöltők

legnagyobb áruházában rendkívül nagy választékban
PUT SB- sb Rt»H» divsttu TÄI

kabát, gallér fichu, bojárkabát, por-, eső- és 
utazóköpeny, leányköpeny és kabátkák 

I see# & a leg jutányosabb árak mellett kaphatók, m # m m 9 j

A lii divatos es jo

szöveteket
férfiruhák számára

olcsón akar venni, forduljon bizalommal

FRIEDRICH BRUNNER
posztókiviteli üzletéhez 

nagyban és kicsinyben

Briinn-ben,
Grosser Platz, Nr. 4.

Meg nem felelő árut ellenvetés nélkül 
visszafogad.

§Qr" Minták ingyen és bérmentve.

KITÜNTETVE: az 1896. ezredéves orsz. kiállításon a kormány által állapított
„MILLENNIUMI ÁLLAMI ÉREM“-mel,

mely magas kitüntetésben a hangszer-csoport összes versenyzői közül kizárólag
csakis ezégünk részesült.
Több színházi, katonai és pol- 
gtri zenekar, valamint a Buda­
pest fö- es székvárosi összes 
tűzoltó-testületek egyedüli 

szállítói.

Teljes zenekari fel­
szerelések

a lepjutáuyotabb feltételek mellett.

Dalárda! üténybotok
miivé szí kivite ben.

Dalárdái aecord-jelzők.

NB. Tartózkodom minden lármás óndicsereitől, 
minthogy 1880. óta fennálló üzletem ismert jó 
hírneve a legfényesebb ajánlat.

4 arany-, 18 ezüst-erem, 30 disz- es elismero-okmany.

Kwizda-íéle
korneuburgi marha-tappor.

Allatcrvori diätikei szer lovak-, mar 
hék- <s juholnak.

főbb mint 43 ev óta a legtöbb istálló­
ban használatban étvágyhiánynál, rósz 
emésztésnél valamint teheneknél a tej 
javítása s a tejelő kq esség fokozása 
czéljából.

\ alódi csak a fenti védjegy 
gyei és kapható minden gyógy 
szertárban és drogua-kereske 

désben.neműi

ftrdc HecnvitíliSíf.1 j. rornktAr:

Kwizda Ferencz Jánosycufwnft alim
KWlZItß

cs. es kir. osztr.-magyar és 
román kir. udvari szállító ke 

rületi gyógyszerésznél

Korneuburg,
Becs mellett.

cc

Cf?
fi.

Waffe
és a

CHICAGO
Cottage Organ-Co

világhírű amerikai 
harmoniumgyárak 

kizárólagos képvise­
lői és egyedüli fő- 

eiárusitói. 
Valamint sajat 

gyártmányú minde­
nütt elismert

iskolai, szalon- és
harmoniumok
a kgdueabb válasz­

tékban.

Zenekapaczltások által leg­
jobbaknak elismert czim- 

Sbalmok.
Községi és tornásztál dobok 

jutányos árban.

A Fl I O S A.

Bármilyen és bármennyi darabot hátú 
sósán lehet eljátszani zeneismeret nél­

kül az Ariosán.
1. sz, Ariosa.............................................írt IS
l‘\ „ „ aczélhanggal . . .irt 21
2 „ „ kettős énekhangokkal 36

aczélsipp al........................................ frt 28
Az érczjátéklapok darabja . . . kr. E0

Harmonikák:
kittinő hanggal

2 írttól 3. 4, 5 6, 7, 8, 10 frt 
és feljebb.

Különlegességek aczélhangu zenekar 
harmonikákban.

Magyarorszag egyetlen és első
harmonikagyára. ,

STERNBERG ÁRMIN és TESTVERE
csász. és kir. szab. hangszer-ipar 

Europa legnagyobb hangszer-gyára 
Budapest, "VII. kér., K erepesi-ut 36. szám.

Képes árjegyzék: a l harmonikákról ; b) mechanika zenélömiivekről és zenélő dísztárgyakról: c) az 
egyéb hangszerekről, miit hegedűk, fuvolák, czimbalmok, cziterák, harmoniumok, zongorákról atb. vidékre 
ingyen és bérmentve. Árjegyzék kéret né! ktrjiik megnevezni, hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzőn.

Vendéglősöknek zenélő automaták.

Debreczen 1897, Nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdájában.
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